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หนังสือมอบฉันทะ แบบ ค. (สาํหรับ�¼้�อืหุ้นตา่งประเทศทีแ่ต่งตัÊงคัสÃตเดยีนÄนประเทศÅทยเทา่นัÊน� 

Proxy Form C. �)RU IRUHLJQ VKDUHKROGHUV ZKR KDYH FXVWRGLDQV LQ 7KDLODQG RQO\� 

 

 เขียนที่  

 Written at 

 วนัที่ เดือน พ.ศ.  

 Date  Month  Year  

(1) ขา้พเจา้ สญัชาติ อยู่บา้นเลขที่  

I/We  Nationality  Residing/Located No.  

ถนน ตาํบล/แขวง                            อาํเภอ/เขต จงัหวดั  

Road                       Sub-District/Sub-area                  District/Area  Province  

ใน�านะผูป้ระกอบธุรกิจเป็นผูร้บั ากและดแูลหุน้ (Custodian) ใหก้บั  �ึง่เป็นผูถื้อหุน้ 

ของบรษัิท ดโูฮม จาํกดั (มหาชน) จาํนวน           หุน้ 

Being shareholder of Dohome Public Company Limited, Holding                                                               Shares in total                                                       

และออกเสียงลงคะแนนไดเ้ท่ากบั 

Shares in total which is entitled to cast  

หุน้สามญั� หุน้ และออกเสียงลงคะแนนไดเ้ท่ากบั เสียง 

Ordinary shares�  shares in total which is entitled to cast  votes 

(2) ขอมอบฉนัทะให ้(ผูถื้อหุน้สามารถมอบฉนัทะใหก้รรมการอิสระของบรษัิทฯ)  

Hereby appoint (The shareholder may appoint the Independent Director of the Company to be the proxy)  

  1. ช่ือ                                                                    อาย ุ ปี อยู่บา้นเลขที่   

 Name                      age               years, residing at   

 ถนน  ตาํบล/แขวง  อาํเภอ/เขต   

 Road                               Sub-District/Sub-area                    District/Area 

 จงัหวดั  รหสัไปรษณีย ์  

 Province  Postal Code  

  2. ช่ือ       นายฉัตรชัย ตวงรัตนพันธ ์               อาย ุ        68 ปี อยู่บา้นเลขที่ 17 ซ.เฉลิมพระเกียรต ิร.9 ซ.45 

 Name_Mr. Chatrchai Tuongratanaphan  age 68 years, residing at No.17, Chaloem Phrakiat Ratchakan Thi 9 Soi 45                           

 ถนน                 -  ตาํบล/แขวง       หนองบอน                อาํเภอ/เขต         ประเวศ       

 Road               -                    Sub-District/Sub-area  Nong Bon         District/Area  Prawet           

 จงัหวดั  กรุงเทพมหานคร รหสัไปรษณีย ์     10260     

 Province     Bangkok Metropolis Postal Code      10260     

หรือ or  3. ช่ือ       นายสุเวทย ์ธีรวชิรกุล              อาย ุ          65 ปี อยู่บา้นเลขที่ 419 ซ.พัฒนาการ 56                 . 

 Name_Mr. Suvait Theeravachirakul  age       65     years, residing at No.419,  Soi Pattanakarn 56                 . 

 ถนน                 -  ตาํบล/แขวง       พัฒนาการ                อาํเภอ/เขต         สวนหลวง       

 Road               -                    Sub-District/Sub-area  Pattanankarn         District/Area  Suan Luang           

 จงัหวดั  กรุงเทพมหานคร รหสัไปรษณีย ์     10250     

 Province     Bangkok Metropolis Postal Code      10250     

Duty Stamp 

Baht 20 

ติดอากรแสตมป์ 

20 บาท 
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คนใดคนหนึ่งเพียงคนเดียวเป็นผู้แทนของข้าพเจ้า เพื่อเข้าร่วมประชุมและออกเสียงลงคะแนนในการประชุมสามัญผู้ถือหุ้น 

ประจาํปี 2568 ในวนัจนัทรท์ี่ 28 เมษายน 2568 เวลา 14.00 น. โดยเป็นการประชมุผ่านส่ืออิเล็กทรอนิกส ์(e-AGM) สถานท่ีถ่ายทอด 

คือ ณ หอ้งประชมุ ตัง้มิตรประชา ชัน้ 6 บรษัิท ดโูฮม จาํกดั (มหาชน) ที่อยู่ 88/111 หมู่ 3 ตาํบลบางพนู อาํเภอเมืองปทมุธานี จงัหวดั

ปทมุธานี 12000 / Only one of them as my/our proxy to attend and vote on behalf of myself/ourselves at the Annual General 

Shareholders’ Meeting 2025 to be held on Monday 28th April 2025 at 2.00 p.m..  The Meeting will be broadcasted from at 

the Tangmitrphracha Meeting Room, 6Fl., DOHOME PCL., 88/111, Village No. 3, Bang Phun, Mueang Pathum Thani, 

Pathum Thani 12000. 

(3) ขา้พเจา้ขอมอบฉนัทะใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนแทนขา้พเจา้ในการประชมุครัง้นี ้ดงันี ้

I/:e authori]e my/our proxy to cast the votes on my/our behalf at the above meeting in the following manners� 

 มอบฉนัทะตามจาํนวนหุน้ทัง้หมดที่ถือและมีสิทธิออกเสียงลงคะแนนได ้

  Grant proxy the total amount of shares holding and entitled to vote 

 มอบฉนัทะบางสว่นคือ 

  Grant partial shares of 

                  หุน้สามญั�          หุน้ และออกเสียงลงคะแนนไดเ้ท่ากบั เสียง 

                       Ordinary shares�            shares in total which is entitled to cast  votes 

(4) ขา้พเจา้ขอมอบฉนัทะใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนแทนขา้พเจา้ในการประชมุครัง้นี ้ดงันี ้

I/:e authori]e my/our proxy to cast the votes on my/our behalf at the above meeting in the following manners� 

วาระที ่1  พ�ิาร�ารับทราบ�ลการดาํเนินงาน�องบร¬ัิท² ประ�าํปี 2567 

Agenda 1 To consider and acknowledge the Company’s operating results for the year 2024 

(ไม่มีการลงคะแนนในวาระนี ้/ No casting of votes in this agenda) 

วาระที ่2  พ�ิาร�าอนุมัตงิบการเงนิรวม�องบริ¬ัท² และบริ¬ัทย่อย สาํหรับปีบั�ชีสิÊนสุด � วันที ่31 ธันวาคม 2567 

Agenda 2 To consider and approve the consolidated financial statements of the Company and subsidiaries for the year 

 ended 31 December 2024 

 ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามที่เห็นสมควร 

  The proxy is entitled to cast the votes on my/our behalf at its own discretion. 

 ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี ้

  The proxy must cast the votes in accordance with the following instructions� 

{ เห็นดว้ย เสียง  { ไม่เห็นดว้ย { งดออกเสียง เสียง 

       Approve               Disapprove                          Abstain                            votes 

วาระที ่3  พ�ิาร�าอนุมัตกิาร�ัดสรรกาํÅรสุทธิเปÈ นทุนสาํรองตามก�หมายและการ�่ายปัน�ล 

Agenda 3 To consider and approve the appropriation of net profit as legal reserve and the dividend payment 

 ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามที่เห็นสมควร 

  The proxy is entitled to cast the votes on my/our behalf at its own discretion. 
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 ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี ้

  The proxy must cast the votes in accordance with the following instructions� 

{ เห็นดว้ย เสียง  { ไม่เห็นดว้ย { งดออกเสียง เสียง 

       Approve               Disapprove                          Abstain                        votes 

วาระที ่4  พ�ิาร�าอนุมัตกิารการออกและเสนอ�ายÄบสาํคั�แสดงสิทธิที�่ะซืÊอหุน้สามั��องบริ¬ัท² Äหแ้ก่พนักงาน�อง

บริ¬ัท² ครัÊงที ่� �(623�� �าํนวนÅม่เกนิ 4,000,000 หน่วย ÃดยÅม่คิดม¼ลค่า 

Agenda 4 To consider and approve the issuance and offering of warrants to purchase the Company’s newly issued ordinary 

shares to employees of the Company No.3 �(623�� in the amount of not exceeding 4,000,000 units, at no cost 

 ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามที่เห็นสมควร 

  The proxy is entitled to cast the votes on my/our behalf at its own discretion. 

 ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี ้

  The proxy must cast the votes in accordance with the following instructions� 

{ เห็นดว้ย เสียง  { ไม่เห็นดว้ย { งดออกเสียง เสียง 

       Approve               Disapprove                          Abstain                        votes 

วาระที ่5  พิ�าร�าอนุมัติการลดทุน�ดทะเบียน�องบริ¬ัท² �ํานวน 4,211,356 บาท �ากทุน�ดทะเบียนเดิม�ํานวน 

 3,233,746,396 บาท เปÈ นทุน�ดทะเบียน�ํานวน 3,229,535,040 บาท Ãดยการตัดหุ้นที่ยังÅม่Åด้ออก�ําหน่าย

 �าํนวน 4,211,356 หุน้ ม¼ลค่าทีต่ราÅว้หุน้ละ 1 บาท และการแก้Å�หนังสือบริค�หส์นธิ �้อ 4 �องบริ¬ัท² เพือ่Äห้

 สอดคล้องกับการลดทุน�ดทะเบยีน 

Agenda 5 To consider and approve the reduction of the Company’s registered capital of THB 4,211,356 from the registered 

capital of THB 3,233,746,396 to THB 3,229,535,040 by canceling 4,211,356 unissued shares, with a par value 

of THB 1 per share and the amendment to Clause 4 of the Company’s Memorandum of Association to be in 

line with the reduction of the Company’s registered capital 

 ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามที่เห็นสมควร 

  The proxy is entitled to cast the votes on my/our behalf at its own discretion. 

 ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี ้

  The proxy must cast the votes in accordance with the following instructions� 

{ เห็นดว้ย เสียง  { ไม่เห็นดว้ย { งดออกเสียง เสียง 

       Approve               Disapprove                          Abstain                      

วาระที ่6  พิ�าร�าอนุมัติการเพิ่มทุน�ดทะเบียน�องบริ¬ัท² �าํนวน 157,787,383 บาท �ากทุน�ดทะเบียนเดิม�าํนวน 

3,229,535,040 บาท เปÈ นทุน�ดทะเบียน�ํานวน 3,387,322,423 บาท Ãดยการออกหุ้นสามั�เพิ่มทุน�ํานวน 

157,787,383 หุ้น ม¼ลค่าที่ตราÅว้หุ้นละ 1 บาท (1� เพื่อรองรับการ�่ายหุ้นปัน�ล (�� การออกและเสนอ�าย

Äบสําคั�แสดงสิทธิที่�ะซืÊอหุ้นสามั��องบริ¬ัท² Äห้แก่พนักงาน�องบริ¬ัท² ครัÊงที่ � �(623�� และการแก้Å�

หนังสือบริค�หส์นธิ �้อ 4 �องบริ¬ัท² เพือ่Äหส้อดคล้องกับการเพิม่ทุน�ดทะเบยีน 
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Agenda 6 To consider and approved the increase of the Company’s registered capital by THB 157,787,383 from the 

existing registered capital of THB 3,229,535,040 to THB 3,387,322,423 by issuing 157,787,383 newly ordinary 

shares with a par value of THB 1 per share ��� to accommodate the distribution of stock dividend, ��� the 

issuance of warrant to purchase the Company’s newly issued ordinary shares to employees of the Company 

No.� �(623�� and amendment of Clause 4 of the Memorandum of Association of the Company to be in line 

with the increase of the Company’s registered capital 

 ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามที่เห็นสมควร 

  The proxy is entitled to cast the votes on my/our behalf at its own discretion. 

 ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี ้

  The proxy must cast the votes in accordance with the following instructions� 

{ เห็นดว้ย เสียง  { ไม่เห็นดว้ย { งดออกเสียง เสียง 

       Approve               Disapprove                          Abstain                      

วาระที ่7  พิ�าร�าอนุมัตกิาร�ัดสรรหุ้นสามั�เพิ่มทุน �าํนวนÅม่เกิน 153,787,383 หุ้น ม¼ลค่าทีต่ราÅว้ หุ้นละ 1 บาท เพื่อ

รองรับการ�่ายหุน้ปัน�ล  

Agenda 7  To consider and approve the allocation of the newly issued ordinary shares of not exceeding 153,787,383 

shares with a par value of THB 1 to accommodate the stock dividend  

 ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามที่เห็นสมควร 

  The proxy is entitled to cast the votes on my/our behalf at its own discretion. 

 ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี ้

  The proxy must cast the votes in accordance with the following instructions� 

{ เห็นดว้ย เสียง  { ไม่เห็นดว้ย { งดออกเสียง เสียง 

       Approve               Disapprove                          Abstain                      

วาระที ่8  พ�ิาร�าอนุมัติการ�ัดสรรหุน้สามั�เพิ่มทุน�าํนวนÅม่เกิน 4,000,000 หุน้ ม¼ลค่าทีต่ราÅว้หุน้ละ 1 บาท เพือ่รองรับการ

Äช้สิทธิตามÄบสาํคั�แสดงสิทธิที�่ะซืÊอหุน้สามั��องบริ¬ัท² ที�่ัดสรรÄหแ้ก่พนักงาน�องบริ¬ัท² ครัÊงที ่� �(623�� 

Agenda 8 To consider and approve the allocation of the newly issued ordinary shares of not exceeding 4,000,000 shares 

with a par value of THB 1 to accommodate the exercise of warrants to purchase the newly issued ordinary 

shares of the Company No. 3 �(623�� allocated to the employees of the Company 

 ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามที่เห็นสมควร 

  The proxy is entitled to cast the votes on my/our behalf at its own discretion. 

 ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี ้

  The proxy must cast the votes in accordance with the following instructions� 

{ เห็นดว้ย เสียง  { ไม่เห็นดว้ย { งดออกเสียง เสียง 

       Approve               Disapprove                          Abstain                      
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วาระที ่9  พิ�าร�าอนุมัติการเลือกตัÊงกรรมการแทนกรรมการที่ต้องพ้น�ากตําแหน่งตามวาระกลับเ�้าดํารงตําแหน่ง

กรรมการ�องบริ¬ัท² อีกวาระหน¹่ง 

Agenda 9 To consider and approve the re-election of directors who are due to be retired by rotation for another term 

 ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามที่เห็นสมควร 

  The proxy is entitled to cast the votes on my/our behalf at its own discretion. 

 ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี ้

  The proxy must cast the votes in accordance with the following instructions� 

  การแต่งตัÊงกรรมการทัÊงชุด 

 Elect the entire group of nominated directors 

{ เห็นดว้ย  { ไม่เห็นดว้ย { งดออกเสียง เสียง 

    Approve                       Disapprove                                  Abstain                      

  การแต่งตัÊงกรรมการเปÈ นรายบุคคล 

 Elect each nominated director individually 

  1.  นางนาตยา ตัÊงมิตรประชา 

   Mrs. Nattaya Tangmitrphracha 

{ เห็นดว้ย  {  ไม่เห็นดว้ย { งดออกเสียง เสียง 

     Approve                        Disapprove                  Abstain                      

  2. นายมารวย ตัÊงมิตรประชา 

   Mr. Maruay Tangmitrphracha 

{ เห็นดว้ย  {  ไม่เห็นดว้ย { งดออกเสียง  

     Approve                        Disapprove                   Abstain                      

         3. นายอา�ัต ิ�่างตระก¼ล  

        Mr. Arnut Changtrakul 

{ เห็นดว้ย  {  ไม่เห็นดว้ย { งดออกเสียง 

     Approve                        Disapprove           Abstain                                         

วาระที ่10  พ�ิาร�าอนุมัตกิารเพิม่�าํนวนกรรมการ และการแต่งตัÊงกรรมการอิสระ กรรมการบริ¬ัท และกรรมการ  

  ตรว�สอบเ�้าÄหม่ 

Agenda 1 0  To consider and approve the Increase in the number of directors and the appointment of a new Independent 

Director, Company Director and Audit committee Member 

 ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามที่เห็นสมควร 

  The proxy is entitled to cast the votes on my/our behalf at its own discretion. 

 ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี ้

  The proxy must cast the votes in accordance with the following instructions� 

{ เห็นดว้ย  { ไม่เห็นดว้ย { งดออกเสียง เสียง 

    Approve                       Disapprove                    Abstain                      
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วาระที ่11  พ�ิาร�าอนุมัตกิารกาํหนดค่าตอบแทนกรรมการบริ¬ัทประ�าํปี 2568 

Agenda 11 To consider and approve the remuneration of directors for the year 2025 

 ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามที่เห็นสมควร 

  The proxy is entitled to cast the votes on my/our behalf at its own discretion. 

 ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี ้

  The proxy must cast the votes in accordance with the following instructions� 

{ เห็นดว้ย  { ไม่เห็นดว้ย { งดออกเสียง เสียง 

    Approve                       Disapprove                    Abstain                    

วาระที ่12  พ�ิาร�าอนุมัตกิารแต่งตัÊง�¼้สอบบั�ชี�องบริ¬ัท² และการกาํหนดค่าตอบแทน�¼้สอบบั�ชีประ�าํปี 2568 

Agenda 12 To consider and approve the appointment of auditors and the remuneration of auditors for the year 2025 

 ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามที่เห็นสมควร 

  The proxy is entitled to cast the votes on my/our behalf at its own discretion. 

 ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี ้

  The proxy must cast the votes in accordance with the following instructions� 

{ เห็นดว้ย  { ไม่เห็นดว้ย { งดออกเสียง เสียง 

      Approve                      Disapprove                    Abstain                      

วาระที ่13  พ�ิาร�าอนุมัตเิปล่ียนแปลงทีต่ัÊงสาํนักงานÄห�่�องบริ¬ัท² 

Agenda 13 To consider and approve the change of Head office address 

 ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามที่เห็นสมควร 

  The proxy is entitled to cast the votes on my/our behalf at its own discretion. 

 ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี ้

  The proxy must cast the votes in accordance with the following instructions� 

{ เห็นดว้ย  { ไม่เห็นดว้ย { งดออกเสียง เสียง 

      Approve                      Disapprove                    Abstain                      

วาระที ่14  พ�ิาร�าอนุมัตกิารแก้Å�เพิม่เตมิหนังสือบริค�หส์นธิ �้อ 5 ทีต่ัÊงสาํนักงานÄห�่ 

Agenda 14 To consider and approve amendment of Clause 5 of the Memorandum of Association the location of the head 

office. 

 ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามที่เห็นสมควร 

  The proxy is entitled to cast the votes on my/our behalf at its own discretion. 

 ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี ้

  The proxy must cast the votes in accordance with the following instructions� 

{ เห็นดว้ย  { ไม่เห็นดว้ย { งดออกเสียง เสียง 

      Approve                      Disapprove                    Abstain                      

 

วาระที ่15 พ�ิาร�าเรื่องอ่ืน Ç (�้ามี� 

Agenda 15 Other matters (LI DQ\� 
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(5) การลงคะแนนเสียงของผูร้บัมอบฉันทะในวาระใดท่ีไม่เป็นไปตามท่ีระบุไวใ้นหนงัสือมอบฉันทะนีใ้หถื้อว่าการลงคะแนนเสียงนัน้  

ไม่ถกูตอ้งและไม่ถือเป็นการลงคะแนนเสียงของผูถื้อหุน้ 

If the proxy does not vote consistently with my/our voting intentions as specified herein, such vote shall be considered as 

incorrect and is not my/our behalf as shareholders. 

(6) ในกรณีที่ขา้พเจา้ไม่ไดร้ะบคุวามประสงคใ์นการออกเสียงลงคะแนนในวาระใดไว ้หรอืระบไุวไ้ม่ชดัเจน หรอืในกรณีที่ที่ประชมุมีการ

พิจารณาหรือลงมติในเรื่องใดนอกเหนือจากเรื่องที่ระบไุวข้า้งตน้ รวมถึงกรณีที่มีการแกไ้ขเปล่ียนแปลงหรือเพิ่มเติมขอ้เท็จจรงิประการ

ใด ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามที่เห็นสมควร 

In the event that I/we have not specified my/our voting intention on any agenda item or have not clearly specify or in case 

the meeting considers or passes resolutions in any matter other than those stated above, including in case there is any 

amendment or addition of any fact, the proxy shall have the right to consider and vote on my/our behalf as he/she may 

deem appropriate in all respects. 

 กิจการใดที่ผูร้บัมอบฉนัทะไดก้ระทาํไปในการประชมุนัน้ ใหถื้อเสมือนวา่ขา้พเจา้ไดก้ระทาํ เองทกุประการ 

 Any acts performed by the proxy in this meeting shall be deemed to be the actions performed by myself/ourselves 

in all respects. 

 ลงช่ือ ผูม้อบฉนัทะ  

 Signed (  ) Grantor  

 ลงช่ือ ผูร้บัมอบฉนัทะ  

 Signed (  ) Grantee 

 ลงช่ือ ผูร้บัมอบฉนัทะ  

 Signed (  ) Grantee 

 ลงช่ือ ผูร้บัมอบฉนัทะ  

 Signed (  ) Grantee 

 

หมายเหต ุ/ Remarks  

1.  หนงัสือมอบฉันทะแบบ ค. นีใ้ชเ้ฉพาะกรณีที่ผูถื้อหุน้ที่ปราก�ช่ือในทะเบียนเป็นผูล้งทุนต่างประเทศและแต่งตัง้ใหค้สัโตเดียน 

(Custodian) ในประเทศไทยเป็นผูร้บั ากและดแูลหุน้ใหเ้ท่านัน้ 

 This Proxy Form C is only for the shareholder who is specified in the registration book as a foreign investor and has 

appointed a custodian in Thailand to be the share depository. 

2.  หลกั�านที่ตอ้งแนบพรอ้มกบัหนงัสือมอบฉนัทะ คือ 

 (ř) หนงัสือมอบอาํนาจจากผูถื้อหุน้ใหค้สัโตเดียน (Custodian) เป็นผูด้าํเนินการลงนามในหนงัสือมอบฉนัทะแทน 

 (Ś) หนงัสือยืนยนัวา่ผูล้งนามในหนงัสือมอบฉนัทะแทนไดร้บัอนญุาตประกอบธุรกิจคสัโตเดียน (Custodian) 

 Evidence to be enclosed with the proxy form are� 

 (1) Power of Attorney from shareholder authorizes the custodian to sign this Proxy Form on behalf of the shareholder. 
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 ( 2 )  Letter of certification to certify that the person who signs the Proxy Form have a permit to operate the custodian 

business. 

3.  ผูถื้อหุน้ที่มอบฉนัทะจะตอ้งมอบฉนัทะใหผู้ร้บัมอบฉนัทะเพียงรายเดียวเป็นผูเ้ขา้รว่มประชมุและออกเสียงลงคะแนนไม่สามารถ 

แบง่แยกจาํนวนหุน้ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะหลายคนเพื่อแยกการลงคะแนนเสียงได ้

Shareholder who appoints a proxy shall appoint only one proxy to attend and vote at the meeting and may not split 

his/her votes to different proxies to vote separately. 

4.  ในกรณีที่มีวาระที่จะพิจารณาในการประชุมมากกว่าวาระที่ระบุไวข้า้งตน้ ผูม้อบฉันทะสามารถระบุเพิ่มเติมไดใ้นใบประจาํต่อ

แบบหนงัสือมอบฉนัทะตามแนบ 

 In the case where there are any additional agendas other than those specified above, the grantor is able to add 

additional details in the attachment to this Proxy Form. 
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Äบประ�าํต่อแบบหนังสือมอบฉันทะ 

Attachment to Proxy Form 

การมอบฉันทะใน�านะเป็นผูถื้อหุน้ของบริษัท ดูโฮม จาํกัด (มหาชน) ในการประชุมสามัญผูถื้อหุน้ประจาํปี 2568 ในวันจันทรท์ี่  

28 เมษายน 2568 เวลา 14.00 น. ณ หอ้งประชุม ตัง้มิตรประชา ชัน้ 6 บมจ.ดูโฮม ที่อยู่ 88/111 หมู่ 3 ต.บางพูน อ.เมืองปทุมธานี  

จ.ปทมุธานี 12000 

A proxy is granted by a shareholder of Dohome Public Company Limited for Annual General Shareholders’ Meeting 2025 

to be held on Monday 28th April 2025 at 2.00 p.m.. The Meeting will be broadcasted from at the Tangmitrphracha Meeting 

Room, 6Fl., DOHOME PCL., 88/111, Village No. 3, Bang Phun, Mueang Pathum Thani, Pathum Thani 12000. 

วาระที่   

Agenda   

 ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามที่เห็นสมควร 

  The proxy is entitled to cast the votes on my/our behalf at its own discretion. 

 ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี ้

  The proxy must cast the votes in accordance with the following instructions� 

 { เห็นดว้ย เสียง  { ไม่เห็นดว้ย เสียง  { งดออกเสียง เสียง 

      Approve                     votes       Disapprove                 votes        Abstain                            votes 

วาระที่   

Agenda   

 ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามที่เห็นสมควร 

  The proxy is entitled to cast the votes on my/our behalf at its own discretion. 

 ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี ้

  The proxy must cast the votes in accordance with the following instructions� 

 { เห็นดว้ย เสียง  { ไม่เห็นดว้ย เสียง  { งดออกเสียง เสียง 

      Approve                votes       Disapprove                 votes      Abstain                       votes 

วาระที่   

Agenda   

 ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามที่เห็นสมควร 

  The proxy is entitled to cast the votes on my/our behalf at its own discretion. 

 ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี ้

  The proxy must cast the votes in accordance with the following instructions� 

 { เห็นดว้ย เสียง  { ไม่เห็นดว้ย เสียง  { งดออกเสียง เสียง 

      Approve                votes       Disapprove                 votes      Abstain                       votes 

 


